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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

1. ΓΕΝΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ

1.1. Ανάγκη ανάληψης δράσης

Η εισαγωγή του ευρώ και η Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση (ΟΝΕ) συνιστούν

προκλήσεις που δεν έχουν προηγούµενο όσον αφορά τη συνεργασία στον τοµέα της
προστασίας των νοµισµάτων. Η ιδιαιτερότητα αυτή χρειάζεται να ληφθεί υπόψη και στο

επίπεδο της συνεργασίας µεταξύ των εθνικών και κοινοτικών αρχών σε θέµατα κατάρτισης.

∆εδοµένου ότι το άρθρο 123παράγραφος 4, τρίτη φράση της συνθήκης ΕΚ που επιτρέπει στο
Συµβούλιο, µετά από πρόταση της Επιτροπής και διαβούλευση µε την ΕΚΤ, να λαµβάνει τα
µέτρα που είναι αναγκαία για την ταχεία εισαγωγή του ευρώ ως ενιαίου νοµίσµατος των

κρατών µελών, δεν αποτελεί το αντικείµενο παρέκκλισης, η ισχύς του καλύπτει τα µέτρα
κατάρτισης, ανταλλαγών και συνδροµής για την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη.
Εξάλλου, το άρθρο 308 της ΣΕΕ επιτρέπει την επέκταση των µέτρων που έχουν ληφθεί µε
βάση το άρθρο 123στα κράτη µέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ ως ενιαίο νόµισµα.

1.2. Αρχική ευθύνη των κρατών µελών

Ο στόχος της δράσης είναι η ενσωµάτωση της υπεραξίας που παρέχεται από την ευρωπαϊκή

διάσταση και η επίτευξη ενός ισοδυνάµου επιπέδου όσον αφορά την κατάρτιση σε ευρωπαϊκό
επίπεδο και η συµβατότητα των εθνικών στρατηγικών.

1.2.1.

Οι ενέργειες κατάρτισης σε εθνικό επίπεδο θα εξακολουθήσουν να έχουν πρωταρχική

σηµασία. Σύµφωνα µε τις κατευθύνσεις της συνθήκης ΕΚ, η κοινοτική προσέγγιση
αποβλέπει, τηρώντας πλήρως την αρχική ευθύνη των κρατών µελών (σε ότι αφορά την ειδική
κατάρτιση, ιδίως σε συνάρτηση µε τις πρακτικές τους στα θέµατα οργάνωσης), να προσδώσει
την προστιθέµενη αξία που απαιτείται για τη λήψη υπόψη της κοινοτικής διάστασης της

ΟΝΕ. Γι'αυτό εναπόκειται κατά πρώτο λόγο σε κάθε κράτος µέλος να εκτιµήσει ποιες
δραστηριότητες κατάρτισης µπορούν να οργανωθούν από κοινού µε άλλα κράτη µέλη στο

πλαίσιο της συνεισφοράς στο κοινοτικό επίπεδο ή στο επίπεδο της Ένωσης.

1.2.2.

Τα κράτη µέλη προέταξαν, οµόφωνα, την ευρωπαϊκή διάσταση της καταπολέµησης της
παραχάραξης του ευρώ και αναγνώρισαν τη σηµασία της συντονισµένης πολυτοµεακής και

διεθνικής προσέγγισης στο κοινοτικό επίπεδο, τηρώντας την αρχή της επικουρικότητας.
Αναγνωρίστηκε ότι ορισµένες διαφορές που υφίστανται µεταξύ των κρατών µελών στην

προσέγγισή τους όσον αφορά την πολιτική κατάρτισης για την αντιµετώπιση της
παραχάραξης, δεν καθιστούν υποχρεωτικά µη συµβατά τα ληφθέντα µέτρα. Πρόκειται
κυρίως για διαφορές που αφορούν αποκλειστικά την οργάνωση. Αντίθετα, όταν υπάρχουν
σηµαντικές διαφορές στην εφαρµογή των εθνικών µέτρων και ελλείψει συµπληρωµατικών

µέτρων που να διασφαλίζουν µια αντίστοιχη ευαισθητοποίηση στην προστασία από την
παραχάραξη, η υλοποίηση του εν λόγω στόχου της ισοδυναµίας προϋποθέτει µια άλλη

προσέγγιση βασισµένη στην εταιρική σχέση.
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1.3. Συνεργασία σε ευρωπαϊκό επίπεδο

Η συνεργασία µεταξύ των εθνικών αρχών και ιδίως των υπηρεσιών πρόληψης και ανίχνευσης

στα κράτη µέλη, της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ), της Europolκαι της Interpol,
µε την στήριξη της Επιτροπής, πρέπει να ενθαρρύνεται σε συνεχή βάση, ιδίως στο πλαίσιο
ενεργειών κατάρτισης, ανταλλαγών και µέτρων συνδροµής που είναι απαραίτητα για την
προστασία του ευρώ από την παραχάραξη. Η Interpolοργανώνει συνέδρια και διασκέψεις για
την παραχάραξη. Η Europol συνέστησε οµάδα εργασίας που αναπτύσσει πρόγραµµα
κατάρτισης προοριζόµενο για ειδικευµένα στελέχη. Η ΕΚΤ αναπτύσσει έντονη

δραστηριότητα, ιδίως στα πλαίσια της ενηµερωτικής της εκστρατείας Euro 2002.

Τα διάφορα αυτά όργανα έχουν εξάλλου αναγνωρίσει την ανάγκη συντονισµού των

πρωτοβουλιών στον εν λόγω τοµέα. Η διοργανική οµάδα που συστάθηκε το Νοέµβριο του
2000,αποτελούµενη από εκπροσώπους της Επιτροπής, της ΕΚΤ και της Europol, έθεσε ως
προτεραιότητα στο σχέδιο δράσης της για την προστασία του ευρώ, την υποβολή πρότασης
απόφασης του Συµβουλίου.

2. ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΣΤΟ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟ ΕΠΙΠΕ∆Ο

2.1. Οι στόχοι του κοινοτικού προγράµµατος

Το πρόγραµµα κοινοτικής δράσης για την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη κρίνεται
αναγκαίο, ιδίως λόγω της κινητικότητας και της ευρηµατικότητας των παραχαρακτών, καθώς
και του κοινού χαρακτήρα του νέου νοµίσµατος (κυκλοφορία του νοµίσµατος σε όλα τα
κράτη µέλη της ζώνης ευρώ και εκτός αυτής). Το πρόγραµµα αυτό βασίζεται στις

προπαρασκευαστικές εργασίες που ξεκίνησαν το 1997στο πλαίσιο της διαβούλευσης µε τους
εµπειρογνώµονες σε θέµατα καταπολέµησης της παραχάραξης που οργανώθηκε από την

Επιτροπή.

Η κοινοτική συνδροµή πρέπει να λαµβάνει υπόψη της διεθνικές και πολυτοµεακές πτυχές.
Πρέπει να εξασφαλίζει κατά προτεραιότητα τη σύγκλιση του περιεχοµένου των ενεργειών
ούτως ώστε, µετά από την επιλογή των βέλτιστων πρακτικών, να διασφαλίζεται ισοδύναµος
βαθµός προστασίας τηρώντας τις ιδιαιτερότητες των παραδόσεων του κάθε κράτους µέλους,
συµπεριλαµβάνοντας στο πλαίσιο αυτό:

– ένα ρόλο διάδοσης που ενσωµατώνει τη συνολική και πολυτοµεακή προσέγγιση της
προστασίας του ευρώ από την παραχάραξη, ιδίως από τη νοµοθεσία και τα κοινοτικά
όργανα (πρόταση κανονισµού) την Ευρωπαϊκή Ένωση και τους διεθνείς
οργανισµούς (ειδικότερα τη σύµβαση της Γενεύης του 19291)·

– ένα ρόλο ευαισθητοποίησης των ενδιαφεροµένων ατόµων, ιδίως των υπηρεσιών
ανίχνευσης, των τραπεζών και των πιστωτικών ιδρυµάτων, σχετικά µε την

ευρωπαϊκή διάσταση του νέου νοµίσµατος (επίσης και ως νόµισµα αποταµίευσης και
διεθνών συναλλαγών)·

– ένα ρόλο καταλύτη ούτως ώστε µε την ανάληψη κάθε είδους καταλλήλων
ενεργειών όπως η διοργάνωση περιόδων άσκησης, ειδικών εργαστηρίων και η
συµµετοχή σε τακτική βάση παρεµβαινόντων στις εθνικές καταρτίσεις, να

1
∆ιεθνής Σύµβαση για την καταπολέµηση της παραχάραξης· Κοινωνία των Εθνών, σειρά συνθηκών

αριθ. 2623 (1931).
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διευκολυνθεί η προσέγγιση των αρµοδίων υπαλλήλων, η καλλιέργεια κλίµατος
αµοιβαίας εµπιστοσύνης και η ικανοποιητική αµοιβαία γνωριµία ιδίως όσον αφορά

τις µεθόδους δράσης και τις δυσκολίες που αντιµετωπίζονται·

– ένα συµπληρωµατικό ρόλο στο πλαίσιο της σύγκλισης των ενεργειών κατάρτισης

των εκπαιδευτών, δηλαδή της στελέχωσης, χωρίς να οδηγεί σε ευρωπαϊκή
πιστοποίηση.

2.2. Το περιεχόµενο του κοινοτικού προγράµµατος

Το πρόγραµµα που καταρτίζεται µε βάση την εν λόγω πολυτοµεακή και εθνική προσέγγιση

πρέπει να λαµβάνει υπόψη :

– την τεχνική ασφάλεια (µια ευρύτερη αντίληψη της ασφάλειας που περιλαµβάνει για
παράδειγµα την ασφάλεια των µεταφορών)·

– την θέση σε εφαρµογή µέσων για την ανταλλαγή επιχειρησιακών και στρατηγικών

πληροφοριών·

– τη λειτουργία των βάσεων δεδοµένων·

– τη χρησιµοποίηση µέσων ανίχνευσης ιδίως µε τη βοήθεια των εφαρµογών της
πληροφορικής2 ·

– η λειτουργία των συστηµάτων έγκαιρης προειδοποίησης·

– τα σχετικά θέµατα όπως η ισχύς της υποχρέωσης κοινοποίησης, η προστασία των
προσωπικών δεδοµένων....·

– οι διάφορες πτυχές της συνεργασίας·

– η προστασία του ευρώ εκτός της Ένωσης·

– οι δραστηριότητες έρευνας και γνωστοποίησης συγκεκριµένων ειδών

εµπειρογνωµοσύνης·

– η ανάλυση των νοµοθεσιών, συµπεριλαµβανοµένων των ποινικών.

2.3. Η προτεινόµενη µεθοδολογία

2.3.1. Είναι σηµαντικό να προσδιοριστεί αρχικά το ενδιαφερόµενο κοινό, δίδοντας

προτεραιότητα στο προσωπικό που δύναται να εκπαιδεύσει µε τη σειρά του ένα
µεγαλύτερο αριθµό ατόµων µε βάση τη ληφθείσα κατάρτιση.

Υπό το πνεύµα αυτό το κοινό-στόχος περιλαµβάνει:

– το προσωπικό των αρµοδίων υπηρεσιών (αστυνοµία, τελωνεία, υπαλλήλους

οικονοµικών υπηρεσιών...) σε θέµατα ανίχνευσης και καταπολέµησης της
παραχάραξης,

2
Η γαλλική πρωτοβουλία RAPACE (Répertoire automatisé pour l'Analyse des contrefaçons de l'Euro)
αξίζει να αναφερθεί στα πλαίσια αυτά.
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– το προσωπικό των υπηρεσιών πληροφοριών,

– τους εκπροσώπους των εθνικών κεντρικών τραπεζών, των νοµισµατοκοπείων, των
εµπορικών τραπεζών (ιδίως στο πλαίσιο ανταλλαγών απόψεων µεταξύ των
εµπειρογνωµόνων σχετικά µε τις υποχρεώσεις των χρηµατοδοτικών οργάνων),

– κάθε άλλη αρµόδια ή ενδιαφερόµενη επαγγελµατική οµάδα (δικαστές και νοµικοί,
µεταφορείς, εµπορικά και βιοµηχανικά επιµελητήρια ή αντίστοιχες δοµές όπως

σύνδεσµοι για την πρόσβαση σε βιοτέχνες, εµπόρους...).

2.3.2. Η εφαρµογή του προγράµµατος θα βασιστεί στην ενεργό συµµετοχή όλων των

αρµόδιων θεσµικών φορέων σε ευρωπαϊκό και εθνικό επίπεδο και ιδίως της ΕΚΤ και
της Europol.

Στους συµµετέχοντες περιλαµβάνονται:

– Αντιπρόσωποι του Συστήµατος Ευρωπαϊκών Κεντρικών Τραπεζών (ΣΕΚΤ) και της

ΕΚΤ ειδικότερα για ότι έχει σχέση µε την τεχνική βάση δεδοµένων·

– αντιπρόσωποι του Ευρωπαϊκού Τεχνικού και Επιστηµονικού Κέντρου (ΕΤΕΚ) και

των εθνικών νοµισµατοκοπείων·

– αντιπρόσωποι των εθνικών κέντρων ανάλυσης,

– αντιπρόσωποι της Επιτροπής, της Europol,της Interpol·

– εκπαιδευτές των εθνικών κεντρικών γραφείων για την καταπολέµηση της

παραχάραξης που αναφέρονται στο άρθρο 12 της σύµβασης της Γενεύης·

– ειδικευµένο προσωπικό υποδοµών, για παράδειγµα σε θέµατα τεχνικής της

αναπαραγωγραφίας και της επικύρωσης, τυπογράφοι και χαράκτες·

– στελέχη πιστωτικών ιδρυµάτων·

– µέλη κάθε άλλου οργανισµού που διαθέτει ιδιαίτερη εµπειρογνωµοσύνη.

2.3.3. Τα χρήσιµα µέτρα που είναι επιλέξιµα για επιχορήγηση από το πρόγραµµα

περιλαµβάνουν:

– ενέργειες όπως σεµινάρια, συναντήσεις ή εργαστήρια που έχουν ως κεντρικό άξονα

την ανταλλαγή εµπειριών, περιλαµβανοµένων των εµπειριών επιχειρησιακής
φύσεως, όπως είναι τα µέσα, για παράδειγµα σε θέµατα ερµηνείας·

– πολιτική ανταλλαγών προσωπικού µεταξύ των υπηρεσιών των κρατών µελών και
διεθνών οργανισµών, µε παράλληλο προσδιορισµό υποχρεώσεων του φορέα

υποδοχής και των δικαιούχων·

– τεχνική, επιστηµονική και στρατηγική συνδροµή στις αρχές ανίχνευσης.

2.3.4. Τα µέσα ενίσχυσης σε κοινοτικό επίπεδο περιλαµβάνουν ολόκληρη σειρά µέτρων
επιχειρησιακής στήριξης όπως ο σχεδιασµός και η υλοποίηση, για παράδειγµα:

– συλλογή της νοµοθεσίας, περιοδικό ενηµερωτικό δελτίο (το οποίο θα περιλαµβάνει
για παράδειγµα ενηµερωµένο κατάλογο των σηµείων επαφής),
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– πρακτικά εγχειρίδια·

– βιβλιοθήκη που προορίζεται να καλύψει τις έρευνες και τις επιστηµονικές αναλύσεις

σε συγκεκριµένες περιπτώσεις στις οποίες δεν επαρκούν οι παραδοσιακές µέθοδοι
έρευνας καθώς και δραστηριότητες παρακολούθησης της τεχνολογίας·

– λεξικά ορολογίας·

– εφαρµογές στήριξης στο πλαίσιο της µηχανοργάνωσης·

– µελέτες, ιδίως του συγκριτικού δικαίου·

– άλλα τεχνικά µέσα ανίχνευσης που χρησιµοποιούνται σε ευρωπαϊκό επίπεδο.

3. ΝΟΜΙΚΟ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ.

Έχουν αναληφθεί διάφορες πρωτοβουλίες για την πρόληψη και την αποτελεσµατική

καταπολέµηση της παραχάραξης του ευρώ, τόσο σε εθνικό επίπεδο όσο και σε επίπεδο
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

3.1. Επιτροπή

Η Επιτροπή, στην ανακοίνωσή της τής 22ας Ιουλίου 1998 στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο και την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα για την προστασία του ευρώ και την
καταπολέµηση της παραχάραξης

3, προέβλεπε δράσεις προτεραιότητας στους εξής τέσσερις
τοµείς:

– κατάρτιση,
– σύστηµα πληροφόρησης,
– συνεργασία,
– ποινική προστασία.

3.2. Συµβούλιο και Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Οι προτεραιότητες που καθορίζονται στην ανακοίνωση της Επιτροπής αντιστοιχούν στους
προσωπικούς προσανατολισµούς του Συµβουλίου ECOFIN4. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
Νίκαιας, στις 7, 8 και 9 ∆εκεµβρίου 2000, υπογράµµισε ότι εντός του 2001 πρέπει να
θεσπισθεί το συντοµότερο δυνατό αποτελεσµατικός µηχανισµός του ευρώ κατά της

παραχάραξης.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, από την πλευρά του, σε ψήφισµα της 17ης Νοεµβρίου 1998και
σε δηµόσια ακρόαση τον Ιανουάριο του 1999, υπογράµµισε ότι είναι επείγον να
προχωρήσουν οι διαδικασίες στο εν λόγω θέµα.

3 COM (1998) 474τελικό.
4

Συµπεράσµατα της 19ης Μαίου 1998 που υπογραµµίζουν τη σηµασία της θέσης σε εφαρµογή

αποτελεσµατικού συστήµατος προστασίας σε όλη τη νοµισµατική ένωση, και της 23ης Νοεµβρίου

1998στα οποία ζητείται η έγκαιρη λήψη όλων των απαιτούµενων µέτρων ώστε να είναι όλα έτοιµα

µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2002.
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3.3. Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα

Η ανταλλαγή επιστολών µεταξύ των προέδρων της ΕΚΤ και της Επιτροπής εντάσσεται
επίσης στην προοπτική αυτή5 καθώς και η σύσταση της ΕΚΤ της 7ης Ιουλίου 19986.

3.4. Ποινική προστασία

Στο επίπεδο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η εντολή της Europolεπεκτάθηκε στην παραχάραξη
στις 29 Απριλίου 19997 και η Εuropol δηµιούργησε οµάδα εργασίας µε τους
εµπειρογνώµονες των κρατών µελών.

Στις 29 Μαίου 2000εκδόθηκε απόφαση πλαίσιο που αποβλέπει στην ενίσχυση µε ποινικές
και άλλες κυρώσεις, της προστασίας από την παραχάραξη ενόψει της θέσης σε κυκλοφορία
του ευρώ8. Η Γαλλία ανέλαβε στις 22 ∆εκεµβρίου 2000 πρωτοβουλία µε βάση τον τρίτο
πυλώνα που αποβλέπει στην συµπλήρωση των εν λόγω διατάξεων.

3.5. Νοµικό πλαίσιο για τη συνεργασία

Οι διαπραγµατεύσεις στο Συµβούλιο σχετικά µε την πρόταση κανονισµού για την προστασία
του ευρώ από την παραχάραξη, που υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 26 Ιουλίου 20009,
αναµένεται να καταλήξουν στην έγκριση του εν λόγω κειµένου κατά τη διάρκεια της
σουηδικής προεδρίας. Το σηµαντικό αυτό όργανο αναφέρεται ειδικότερα στη συγκέντρωση
τεχνικών και στατιστικών δεδοµένων και στην πρόσβαση στα εν λόγω δεδοµένα, στις
υποχρεώσεις µεταβίβασης πλαστών χαρτονοµισµάτων και κερµάτων προς εξακρίβωση, στις
υποχρεώσεις των πιστωτικών ιδρυµάτων, στην κεντρική συγκέντρωση πληροφοριών που
αφορούν περιπτώσεις παραχάραξης καθώς και στη συνεργασία και την αµοιβαία συνδροµή
(κράτη µέλη, Επιτροπή και ΕΚΤ µεταξύ τους και µε τη Εuropol·συνεργασία µε τις τρίτες
χώρες και τις διεθνείς οργανώσεις).

3.6. Προστασία των κερµάτων

Ο προαναφερόµενος κανονισµός λαµβάνει υπόψη το τεχνικό καθεστώς που εγκρίθηκε από το
Συµβούλιο ECOFIN στις 28Φεβρουαρίου 2000και αφορά τα κέρµατα ευρώ και ιδίως, την
ίδρυση Ευρωπαϊκού Τεχνικού και Επιστηµονικού Κέντρου (ΕΤΕΚ) καθώς και πρωτοβουλίες
που έχουν αναληφθεί από την ΕΚΤ σχετικά µε την τεχνική προστασία των
τραπεζογραµµατίων.

4. ∆ΡΑΣΗ ΠΡΟΣ ΑΝΑΛΗΨΗ

Ωστόσο, οι εν λόγω πρωτοβουλίες πρέπει να συµπληρωθούν περαιτέρω σε θέµατα
κατάρτισης. Η ανάγκη αυτή υπενθυµίστηκε µε την ευκαιρία των εργασιών της διοργανικής
οµάδας προσανατολισµού που θεσπίστηκε από την Επιτροπή, την ΕΚΤ και την Europol.

5
Επιστολή του κ. Duisenbergτης 21ης Απριλίου 1999και επιστολή του κ. Santerτης 2ας Ιουλίου 1999
µετά από µια πρώτη απάντηση της 4ης Μαίου 1999.

6
ΕΕ C 11της 15.1.1999.

7
ΕΕ C 149τηςdu 28.5.1999.

8 JO L 140της 14.6.2000.
9

ΕΕ C 337Ε της 28.11.2000.
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Για το λόγο αυτό η Επιτροπή παρουσιάζει σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου που θεσπίζει
πρόγραµµα δράσης σε θέµατα κατάρτισης, ανταλλαγών και συνδροµής για την προστασία
του ευρώ (πρόγραµµα "PERICLES"10).

Οι ενδιαφερόµενοι επαγγελµατικοί κύκλοι και η αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή,
λιγότερο από ένα χρόνο πριν την πραγµατική κυκλοφορία των χαρτονοµισµάτων και των
κερµάτων σε ευρώ, αναµένεται να είναι ιδιαίτερα δεκτικοί σε µια τέτοια πρωτοβουλία. Οι
διαπραγµατεύσεις προβλέπεται να διευκολυνθούν.

5. ΠΡΟΤΑΣΗ ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ: ΤΑ ΑΡΘΡΑ

Άρθρο 1

Το άρθρο 1 θεσπίζει το πρόγραµµα PERICLES για περίοδο τεσσάρων ετών από την 1η
Ιανουαρίου 2002,δηλαδή από την ηµεροµηνία κυκλοφορίας των χαρτονοµισµάτων και των
κερµάτων σε ευρώ.

Άρθρο 2

Το άρθρο 2 ορίζει τους γενικούς στόχους του προγράµµατος το οποίο εντάσσεται στο πλαίσιο
της συνθήκης ΕΚ (η ΟΝΕ υπάγεται πράγµατι στον πρώτο πυλώνα). Η δράση της Κοινότητας
σε θέµατα κατάρτισης θα συµπληρώσει και θα ενισχύσει τις ενέργειες των κρατών µελών.

Άρθρο 3

Το άρθρο 3 προσδιορίζει κατά τρόπο µη εξαντλητικό τα συγκεκριµένα µέτρα που µπορούν να
υπαχθούν στο πρόγραµµα.

Άρθρο 4

Το άρθρο 4 περιγράφει τα άτοµα και τους οργανισµούς που έχουν πρόσβαση στο πρόγραµµα
και στην κοινοτική χρηµατοδότηση.

Προβλέπει επίσης τους οργανισµούς που θα συµβάλλουν στην υλοποίηση των στόχων του
προγράµµατος από κοινού µε την Επιτροπή και ιδίως την ΕΚΤ, την Europolκαι την Interpol,
τα εθνικά κέντρα αναλύσεων (CAN και CNAP) και το Ευρωπαϊκό Τεχνικό και Επιστηµονικό
κέντρο (ΕΤΕΚ) καθώς και τα εθνικά κεντρικά γραφεία που ιδρύθηκαν µε βάση τη σύµβαση
της Γενεύης.

Άρθρο 5

Το άρθρο 5 αναφέρεται στις θεσµικές εταιρικές σχέσεις που απαιτούνται για την εφαρµογή
του προγράµµατος.

Άρθρο 6

Το άρθρο 6 αφορά τη διεθνή συνεργασία δίδοντας έµφαση στο άνοιγµα στις υποψήφιες προς
προσχώρηση χώρες.

10
Πολιτικός της Αθηναϊκής ∆ηµοκρατίας το όνοµα του οποίου συνδέεται µε τον "χρυσό αιώνα". Κατά
την εποχή εκείνη, λήφθηκαν υπόψη κατά την έκδοση των µεταλλικών νοµισµάτων ορισµένα στοιχεία

ασφάλειας.
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Άρθρο 7

Το άρθρο 7 αφορά τη χρηµατοδότηση:

– των σεµιναρίων που µπορούν να οργανωθούν από κοινού µε άλλες αρχές (ιδίως
Europol, Interpol,ΕΚΤ),

– των ανταλλαγών προσωπικού,
– της επιχειρησιακής βοήθειας,
– καθώς και ορισµένων ενεργειών εξωτερικής προστασίας.

Άρθρο 8

Το άρθρο 8 αφορά την εκτέλεση του προγράµµατος, την παρακολούθηση και την αξιολόγησή
του.

Η πρώτη παράγραφος προβλέπει ότι η εκτέλεση του προγράµµατος πραγµατοποιείται στο
πλαίσιο συνεργασίας, κατά κύριο λόγο µεταξύ της Επιτροπής και των κρατών µελών. Γίνεται
αναφορά των γενικών κριτηρίων για την αξιολόγηση των σχεδίων.

Η δεύτερη παράγραφος προβλέπει την υποχρέωση για τους δικαιούχους των σχεδίων που
έχουν επιλεγεί για χρηµατοδότηση να υποβάλουν στην Επιτροπή µια ετήσια έκθεση.

Οι επόµενες παράγραφοι αναφέρουν τους τρόπους µε τους οποίους η Επιτροπή αξιολογεί την
εφαρµογή του προγράµµατος.

Άρθρο 9

Το άρθρο 9 προβλέπει ότι η απόφαση για τη σύσταση του προγράµµατος τίθεται σε ισχύ την
ηµεροµηνία της δηµοσίευσης της στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
και αρχίζει να ισχύει από την 1η Ιανουαρίου του 2002.
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2001/0105 (CNS)

Πρόταση

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για τη θέσπιση προγράµµατος δράσης στον τοµέα της κατάρτισης, των ανταλλαγών και
της συνδροµής για την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη (πρόγραµµα

"PERICLES")

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και ιδίως το άρθρο 123παράγραφος
4, τρίτη φράση,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας,

εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) η υλοποίηση της αποστολής της Κοινότητας βασίζεται ιδίως στην ίδρυση της
Οικονοµικής και Νοµισµατικής Ένωσης και η δράση της Κοινότητας περιλαµβάνει τη
συµβολή σε µια ποιοτική κατάρτιση,

(2) η Συνθήκη προβλέπει ότι η Κοινότητα είναι υπεύθυνη να λάβει όλα τα απαιτούµενα
µέτρα για την ταχεία εισαγωγή του ευρώ ως ενιαίου ευρωπαϊκού νοµίσµατος,

(3) η προστασία του ευρώ από την παραχάραξη απαιτεί, σε ευρωπαϊκό επίπεδο, την
επίτευξη ισοδύναµης κατάρτισης για όλες τις αρµόδιες εθνικές υπηρεσίες και τη
στήριξη της συνεργασίας,

(4) το παρόν πρόγραµµα αποβλέπει ιδίως στη διευκόλυνση της πρόσβασης στην
κατάρτιση και στην προώθηση της ανταλλαγής πληροφοριών και εµπειριών µεταξύ
όλων των ενδιαφεροµένων επαγγελµατιών καθώς και τις ανταλλαγές αρµοδίων
υπαλλήλων,

(5) η Κοινότητα, µε τις αποστολές της, ευνοεί τη συνεργασία µε τις τρίτες χώρες και τους
αρµόδιους διεθνείς οργανισµούς σε θέµατα προστασίας του ενιαίου νοµίσµατος από
τις απόπειρες να πληγεί η αξιοπιστία του ως νοµίσµατος µετρητών,

(6) στη σύστασή της της 7ης Ιουλίου 1998 σχετικά µε την έκδοση µέτρων για την
ενίσχυση της νοµικής προστασίας των τραπεζογραµµατίων και των κερµάτων σε
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ευρώ11, η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα καλεί την Επιτροπή να αναπτύξει
συνεργασία µεταξύ των εθνικών αστυνοµικών υπηρεσιών στον τοµέα της
παραχάραξης των κερµάτων και των τραπεζογραµµατίων σε ευρώ και υποδεικνύει ότι
το Συµβούλιο, η Επιτροπή και τα κράτη µέλη πρέπει να θέσουν σε εφαρµογή ή να
εξετάσουν κάθε πιθανό µέτρο στον τοµέα της καταπολέµησης της παραχάραξης,

(7) στην ανακοίνωση της Επιτροπής της 22ας Ιουλίου 1998 στο Συµβούλιο, στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα σχετικά µε την
προστασία του ευρώ12, η Επιτροπή επισηµαίνει ότι θα εξετάσει τη δυνατότητα να
θέσει σε εφαρµογή πιλοτική δράση σε θέµατα κατάρτισης η οποία θα απευθύνεται
στο σύνολο των φορέων που παρεµβαίνουν στο σύστηµα πρόληψης, ανίχνευσης και
καταστολής της παραχάραξης και η εν λόγω δράση θα συµπληρώνει τις εθνικές
πολιτικές επαγγελµατικής κατάρτισης· η δράση αυτή αναµένεται να συµβάλει στον
καθορισµό των κατευθύνσεων µίας πολυετούς πολιτικής για την κατάρτιση,

(8) οι διαβουλεύσεις που διεξήχθησαν και οι εφαρµογές που υλοποιήθηκαν αποδεικνύουν
το ενδιαφέρον που υπάρχει, σε σχέση µε τις ενέργειες που αναλαµβάνονται σε εθνικό
επίπεδο, για ένα ειδικό και πολυτοµεακό συµπληρωµατικό πρόγραµµα σε κοινοτικό
επίπεδο το οποίο θα έχει µακρά διάρκεια· κατά συνέπεια η δράση αυτή στηρίζει και
συµπληρώνει τις δράσεις των κρατών µελών,

(9) πέρα από την αυστηρά νόµιµη κατάρτιση και τις ανταλλαγές υπαλλήλων, ένα τέτοιο
πρόγραµµα προβλέπεται επίσης να περιλαµβάνει µέτρα συνδροµής, ιδίως τεχνικής και
επιστηµονικής συνδροµής,

(10) η συµβουλευτική επιτροπή για το συντονισµό στον τοµέα της καταπολέµησης της
απάτης, της Επιτροπής, που αποτελεί το κατάλληλο φόρουµ, ασχολείται µε κάθε θέµα
που αφορά την αξιολόγηση των αναγκών για την προστασία του ευρώ από την
παραχάραξη, ιδίως σε θέµατα κατάρτισης στο πλαίσιο της οµάδας “εµπειρογνωµόνων
για την παραχάραξη του ευρώ”, καθώς και για την εφαρµογή του παρόντος
προγράµµατος και τη συµµετοχή των υποψηφίων προς προσχώρηση χωρών,

(11) στις 29 Μαΐου 200013 εκδόθηκε απόφαση-πλαίσιο του Συµβουλίου που αποβλέπει
στην ενίσχυση µε ποινικές και άλλες κυρώσεις της προστασίας από την παραχάραξη
ενόψει της θέσης σε κυκλοφορία του ευρώ,

(12) η Επιτροπή υπέβαλε στις 26 Ιουλίου 2000 πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου
σχετικά µε την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη14 και η οποία προβλέπει
ανταλλαγές πληροφοριών, συνεργασία και αµοιβαία συνδροµή,
συµπεριλαµβανοµένων των εξωτερικών πτυχών της προστασίας του ευρώ, καθώς και
των υποχρεώσεων απόσυρσης εκ µέρους των χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων, ενώ
αναµένεται να θεσπιστεί ένα συνολικό πλαίσιο συνεργασίας πριν από την εισαγωγή
του πιστωτικού νοµίσµατος το 2002,

(13) είναι απαραίτητο οι δράσεις κατάρτισης που έχουν σχεδιασθεί για την στήριξη της
πρόληψης και της ανίχνευσης των πλαστών νοµισµάτων ευρώ, να ενσωµατώσουν τις
διάφορες πτυχές που καλύπτονται από τα εν λόγω νοµικά µέσα,

11
ΕΕ C 11της 15.1.1999.

12 COM (1998) 474τελικό.
13

ΕΕ L 140 της 14.6.2000.
14 EE C 337Ε της 28.11.2000.
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(14) η παρούσα απόφαση δεν θίγει πρωτοβουλίες που ενδέχεται να αναληφθούν µε βάση
τη Συνθήκη της ΕΕ, στο πλαίσιο υπαρχόντων ή µελλοντικών προγραµµάτων, και οι
οποίες αφορούν τη νοµική πτυχή της καταστολής,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Θέσπιση του προγράµµατος

1. Με την παρούσα απόφαση θεσπίζεται πρόγραµµα κοινοτικής δράσης που στηρίζει

και συµπληρώνει τις δράσεις που αναλαµβάνουν τα κράτη µέλη στον τοµέα της
νοµισµατικής παραχάραξης, όσον αφορά ειδικότερα την προστασία του ευρώ.

2. Στο πρόγραµµα δράσης δίδεται η ονοµασία PERICLESκαι τίθεται σε εφαρµογή για
την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 2002έως 31 ∆εκεµβρίου 2005.

3. Η εφαρµογή και η αξιολόγηση του προγράµµατος πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε
τις διατάξεις των άρθρων 5 και 8.

Άρθρο 2

Στόχοι του προγράµµατος

Το κοινοτικό πρόγραµµα αποσκοπεί µε διάφορα µέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 3, να
προστατέψει το ευρώ από την παραχάραξη, λαµβάνοντας υπόψη τις διεθνικές και
πολυτοµεακές πτυχές. Στόχος προτεραιότητας είναι η διασφάλιση της σύγκλισης του

περιεχοµένου των δράσεων προκειµένου, µε τη µελέτη των βέλτιστων πρακτικών, να
διασφαλισθεί ένας ισοδύναµος βαθµός προστασίας τηρώντας τις ιδιαιτερότητες των

παραδόσεων του κάθε κράτους µέλους.

Το πρόγραµµα περιλαµβάνει ειδικότερα:

– ένα στόχο ευαισθητοποίησης του ενδιαφερόµενου προσωπικού για την κοινοτική
διάσταση του νέου νοµίσµατος (επίσης ως νόµισµα αποταµίευσης και διεθνών

συναλλαγών),

– ένα στόχο καταλύτη προκειµένου να προωθηθούν, µε κάθε είδος κατάλληλων
δράσεων όπως οι περίοδοι άσκησης, τα ειδικευµένα εργαστήρια ή η συµµετοχή των
ενδιαφεροµένων στις εθνικές καταρτίσεις και οι ανταλλαγές υπαλλήλων, η µείωση
των διαφορών όσον αφορά τις δοµές και το ενδιαφερόµενο προσωπικό, η ανάπτυξη
κλίµατος αµοιβαίας εµπιστοσύνης και αµοιβαίας ικανοποιητικής γνώσης, ιδίως των
µεθόδων δράσης και των δυσκολιών που αντιµετωπίζονται,

– ένα στόχο σύγκλισης όσον αφορά τη δράση κατάρτισης των εκπαιδευτών, τηρώντας
τις εθνικές επιχειρησιακές στρατηγικές,

– ένα στόχο απλουστευµένης παρουσίασης, ιδίως της νοµοθεσίας και των κοινοτικών
και διεθνών οργάνων.
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Άρθρο 3

Μέτρα

1. Το περιεχόµενο της κατάρτισης και της επιχειρησιακής στήριξης το οποίο προκύπτει

από µια πολυτοµεακή και διεθνική προσέγγιση, λαµβάνει υπόψη, εκτός από τα
θέµατα ασφάλειας, τα θέµατα ανταλλαγής πληροφοριών, ιδίως στρατηγικού

χαρακτήρα, και την τεχνική και επιστηµονική συνδροµή.

2α) Το περιεχόµενο της κατάρτισης σε κοινοτικό επίπεδο περιλαµβάνει ειδικότερα:

– την ανάπτυξη της ανταλλαγής πληροφοριών, ιδίως πληροφοριών στρατηγικής
σηµασίας,

– τη λειτουργία των βάσεων δεδοµένων,
– τη χρησιµοποίηση µέσων ανίχνευσης κυρίως µε τη βοήθεια εφαρµογών της

πληροφορικής,
– την επιστηµονική συνδροµή (ιδίως επιστηµονικές βάσεις δεδοµένων και τεχνολογική

ενηµέρωση/παρακολούθηση των καινοτοµιών),
– τη λειτουργία των συστηµάτων έγκαιρης προειδοποίησης,
– τα σχετικά θέµατα όπως η ισχύς της υποχρέωσης κοινοποίησης, η προστασία των

προσωπικών δεδοµένων,
– τις διάφορες πτυχές της συνεργασίας,
– την προστασία του ευρώ εκτός της Ένωσης,
– καθώς και τις ερευνητικές δραστηριότητες ή την ανάθεση ειδικών επιχειρησιακών

αρµοδιοτήτων.

2β) Η εν λόγω πολιτική κατάρτισης εφαρµόζεται µε διάφορα µέτρα και ειδικότερα:

– µε τη διοργάνωση εργαστηρίων, συναντήσεων και σεµιναρίων,
– µε την ανάπτυξη πολιτικής που βασίζεται στη διοργάνωση περιόδων άσκησης και

στην ανταλλαγή προσωπικού.

3. Η τεχνική, επιστηµονική και επιχειρησιακή στήριξη αφορά ιδίως κάθε µέτρο που
επιτρέπει τη σύσταση σε ευρωπαϊκό επίπεδο παιδαγωγικών µέσων (συλλογή της
νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ενηµερωτικό δελτίο, πρακτικά εγχειρίδια,
γλωσσάρια και λεξικά, βιβλιοθήκες δεδοµένων, ιδίως σε θέµατα επιστηµονικής

συνδροµής, τεχνολογική παρακολούθηση) ή εφαρµογών τεχνολογικής στήριξης
(λογισµικά...) καθώς και µελέτες µε πολυτοµεακό και διεθνικό ενδιαφέρον καθώς
επίσης και ανάπτυξη µέσων και τεχνικών µεθόδων στήριξης της δραστηριότητας της
ανίχνευσης σε ευρωπαϊκό επίπεδο.

Άρθρο 4

Πρόσβαση στο πρόγραµµα

1. Κοινό-στόχος

Οι αποδέκτες των δράσεων είναι συγκεκριµένα:

– οι αρµόδιες υπηρεσίες (αστυνοµία, τελωνεία, οικονοµικές υπηρεσίες και δηµόσια
ταµεία…) στην ανίχνευση και στην καταπολέµηση της παραχάραξης,

– το προσωπικό των υπηρεσιών πληροφόρησης,
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– οι εκπρόσωποι των εθνικών κεντρικών τραπεζών, των νοµισµατοκοπείων, των
εµπορικών τραπεζών (ιδίως όσον αφορά τις υποχρεώσεις των οικονοµικών

µονάδων),

– οι δικαστές και οι ειδικευµένοι νοµικοί

– κάθε άλλη αρχή ή ενδιαφερόµενη επαγγελµατική οµάδα (εµπορικά και βιοµηχανικά
επιµελητήρια ή κάθε φορέας που έχει πρόσβαση σε βιοτεχνίες και εµπόρους, σε
µεταφορείς …).

2. Συνεισφορές και πραγµατογνωµοσύνες

Στην υλοποίηση των στόχων του κοινοτικού προγράµµατος συµβάλλουν µε την αντίστοιχη
πραγµατογνωµοσύνη τους οι ακόλουθοι:

– το ΕΣΚΤ15, και συγκεκριµένα οι εθνικές κεντρικές τράπεζες και η ΕΚΤ ιδίως για ό,τι
αφορά τη βάση τεχνικών δεδοµένων (CSM),

– τα CAN/CNAP16 ;

– το CTSE17
και τα εθνικά θησαυροφυλάκια

– η Επιτροπή, η Europolκαι η Interpol,

– τα εθνικά κεντρικά γραφεία για την καταπολέµηση της παραχάραξης που

αναφέρονται στο άρθρο 12 της σύµβασης της Γενεύης,

– οι ειδικευµένοι παράγοντες, για παράδειγµα σε θέµατα τεχνικής της

αναπαραγωγραφίας και της επικύρωσης, οι τυπογράφοι και οι χαράκτες,

– κάθε άλλος οργανισµός που διαθέτει ειδική εµπειρογνωµοσύνη, περιλαµβανοµένων
ενδεχοµένως, των τρίτων χωρών και ιδίως των υποψηφίων προς προσχώρηση
χωρών.

Άρθρο 5

Συνοχή και συµπληρωµατικότητα

1. Ο συντονισµός και η εφαρµογή του παρόντος προγράµµατος υλοποιούνται στο

πλαίσιο στενής εταιρικής σχέσης µεταξύ της Επιτροπής και των κρατών µελών.

2. Στο πλαίσιο του εν λόγω συντονισµού λαµβάνονται υπόψη δράσεις που

αναπτύσσονται από άλλους παράγοντες, ιδίως στο επίπεδο της ΕΚΤ και της Europol.

15
Ευρωπαϊκό Σύστηµα Ευρωπαϊκών Τραπεζών.

16
Εθνικά κέντρα ανάλυσης (για τα τραπεζογραµµάτια) και Εθνικά κέντρα ανάλυσης για τα κέρµατα.

17
Ευρωπαϊκό τεχνικό και επιστηµονικό κέντρο το οποίο στεγάζεται προσωρινά στο θησαυροφυλάκιο του

Παρισιού.
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Άρθρο 6

∆ιεθνής συνεργασία

Το πρόγραµµα, σε συνάρτηση µε τις συνθήκες και τη διάδοση της χρήσης του νοµίσµατος,
τις επιχειρησιακές ανάγκες, την αξιολόγηση της απειλής και την ανάλυση των κινδύνων και
εφόσον οι συµφωνίες και οι διαδικασίες το επιτρέπουν, είναι ανοικτό:

– τη συµµετοχή των συνδεδεµένων χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης
(ΧΚΑΕ).

– τη συµµετοχή της Κύπρου, της Μάλτας, της Τουρκίας και των χωρών µελών της
ΕΖΕΣ βάσει συµπληρωµατικών πιστώσεων, σύµφωνα µε διαδικασίες που

συµφωνούνται µε τις εν λόγω χώρες,

– εφόσον υπάρχει χρηµατοδοτική συµµετοχή, σε συνεργασία µε άλλες τρίτες χώρες.

Άρθρο 7

∆ηµοσιονοµικές διατάξεις

1. Τα εργαστήρια, οι συναντήσεις και τα σεµινάρια που προβλέπονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2β), µπορούν να οργανωθούν από κοινού µε άλλες αρχές όπως η
Europol,η Interpolή η ΕΚΤ, εφόσον οι δαπάνες που αφορούν την οργάνωσή τους

καταµερισθούν αναλογικά ή εφόσον οι εν λόγω αρχές παράσχουν ουσιαστική
συνδροµή σε είδος. Κάθε αρχή εξάλλου αναλαµβάνει τα έξοδα ταξιδίου και

διαµονής των υπαλλήλων της.

Εφόσον δεν πρόκειται για από κοινού οργάνωση µε άλλες αρχές, η Κοινότητα

αναλαµβάνει να καλύψει:

– τα έξοδα ταξιδίου και διαµονής του προσωπικού που συµµετέχει, σε ένα άλλο

κράτος µέλος, στα εργαστήρια, στις συναντήσεις και στα σεµινάρια καθώς και τα
γενικά έξοδα που αφορούν τη διοργάνωση των εν λόγω εκδηλώσεων,

– τα εκδοτικά και µεταφραστικά έξοδα για το παιδαγωγικό υλικό που αφορά τις εν
λόγω εκδηλώσεις.

και τα κράτη µέλη αναλαµβάνουν να καλύψουν:

– τα έξοδα που αφορούν την αρχική και συνεχή κατάρτιση του προσωπικού τους,
ιδίως όσον αφορά την τεχνική κατάρτιση,

– ορισµένα έξοδα υλικοτεχνικής υποστήριξης που αφορούν τα εργαστήρια, τις

συναντήσεις και τα σεµινάρια που οργανώνονται, µε κοινοτική χρηµατοδότηση, στο
έδαφος των εν λόγω κρατών (εσωτερικές µετακινήσεις, παραχώρηση αίθουσας ή/και
διευκολύνσεις διερµηνείας…).

2. Ανταλλαγές προσωπικού

Η Επιτροπή αναλαµβάνει τα έξοδα που αφορούν τη συµµετοχή του προσωπικού
ενός κράτους µέλους στις δραστηριότητες περιόδων άσκησης ή ανταλλαγών που
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προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφος 2β), εφόσον οι τελευταίες εντάσσονται στο
πλαίσιο των στόχων του άρθρου 2.

Τα κράτη µέλη αναλαµβάνουν τα έξοδα συµµετοχής του προσωπικού τους σε
δραστηριότητες περιόδων άσκησης ή ανταλλαγές που δεν υπάγονται τους εν λόγω

στόχους.

3. Συνδροµή

Η Επιτροπή αναλαµβάνει, υπό µορφή συγχρηµατοδότησης µέχρι 70%, την
επιχειρησιακή στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 και ειδικότερα:

– τα έξοδα σχεδιασµού και εκπόνησης παιδαγωγικών µέσων και εφαρµογών της
πληροφορικής ή τεχνικών οργάνων που παρουσιάζουν ενδιαφέρον σε

ευρωπαϊκό επίπεδο,

– τα έξοδα µελετών, ιδίως συγκριτικού δικαίου, επί του θέµατος της προστασίας
του ευρώ από την παραχάραξη.

Σε περίπτωση πρωτοβουλίας εκ µέρους της Επιτροπής, η χρηµατοδότηση παρόµοιων

µέτρων επιχειρησιακής στήριξης µπορεί να ανέλθει κατ’ εξαίρεση στο 100%.

Τα κράτη µέλη αναλαµβάνουν όλα τα έξοδα που συνδέονται µε τις µη κοινοτικές

πτυχές των εν λόγω παιδαγωγικών µέσων και εφαρµογών της πληροφορικής καθώς
και τα έξοδα για τη διάδοση των συγχρηµατοδοτούµενων παιδαγωγικών µέσων και

για τη λειτουργία των συγχρηµατοδοτούµενων εφαρµογών της πληροφορικής που
είναι εγκατεστηµένες επί του εδάφους τους.

4. Εξωτερικές δράσεις προστασίας

Τηρώντας τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 6, η Επιτροπή εκτός από την

κάλυψη της συµµετοχής του προσωπικού τρίτων χωρών στα εργαστήρια, στις
συναντήσεις και στα σεµινάρια που προβλέπονται στην παράγραφο 3, µπορεί να
συγχρηµατοδοτήσει µέχρι 70%δράσεις κατάρτισης σε έδαφος τρίτων χωρών, καθώς
και µέτρα επιχειρησιακής στήριξης στις εν λόγω χώρες.

Άρθρο 8

Εκτέλεση, παρακολούθηση και αξιολόγηση

1. Στο πλαίσιο του προγράµµατος οι δράσεις µπορούν να προταθούν από τα κράτη

µέλη ή από την Επιτροπή. Επιλέγονται οι δράσεις που ανταποκρίνονται πληρέστερα
στους στόχους που ορίζονται στο άρθρο 2. Η Επιτροπή είναι υπεύθυνη για τη

διαχείριση και την εφαρµογή του προγράµµατος, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη
τα οποία της υποβάλλουν ένα κατά ανώτατο όριο σχέδιο ετησίως σε θέµατα

κατάρτισης (εργαστήρια, συναντήσεις και σεµινάρια που προβλέπονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2β)), µε την επιφύλαξη της παρουσίασης συµπληρωµατικών σχεδίων

στο πλαίσιο των περιόδων άσκησης και των ανταλλαγών ή της συνδροµής.

Για την εφαρµογή του προγράµµατος, η Επιτροπή αξιολογεί και επιλέγει τα σχέδια

που υποβάλλονται από τα κράτη µέλη, καθώς και τα σχέδια που προκύπτουν από
δική της πρωτοβουλία, µε βάση τα ακόλουθα κριτήρια:
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– τη συµφωνία τους µε τους στόχους του προγράµµατος,

– την ευρωπαϊκή διάσταση, συµπεριλαµβανοµένων των πτυχών της συνεργασίας
µε την Europolκαι την ΕΚΤ,

– τη συµπληρωµατικότητά τους µε άλλα εφαρµοσθέντα, εφαρµοζόµενα ή

µελλοντικά σχέδια,

– την ικανότητα του οργανωτή να εφαρµόσει το σχέδιο,

– την ποιότητα του σχεδίου,

– το ποσό της αιτούµενης επιχορήγησης και εάν αυτό ανταποκρίνεται στα

αναµενόµενα αποτελέσµατα,

– την επίπτωση των αναµενόµενων αποτελεσµάτων στους στόχους του

προγράµµατος.

2. Οι δικαιούχοι των σχεδίων που έχουν επιλεγεί υποβάλλουν ετήσια έκθεση στην

Επιτροπή.

3. Η Επιτροπή µετά την υλοποίηση των σχεδίων, αξιολογεί τον τρόπο µε τον οποίο

εφαρµόστηκαν και τις επιπτώσεις που προέκυψαν προκειµένου να διαπιστώσει εάν
επιτεύχθηκαν οι αρχικοί καθορισθέντες στόχοι.

4. Η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο εξωτερική
έκθεση αξιολόγησης σχετικά µε την ορθότητα, την επάρκεια και την

αποτελεσµατικότητα του προγράµµατος το αργότερο στις 31∆εκεµβρίου 2004.

5. Μετά την ολοκλήρωση της εφαρµογής του προγράµµατος και το αργότερο την 30ή
Ιουνίου 2006, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο
Συµβούλιο αναλυτική έκθεση για την εφαρµογή και τα αποτελέσµατα του

προγράµµατος στην οποία παρουσιάζεται ειδικότερα η προστιθέµενη αξία που
προκύπτει από την κοινοτική χρηµατοδότηση.

Η Επιτροπή θα εκδώσει εξάλλου ανακοίνωση σχετικά µε τη σκοπιµότητα της
συνέχισης και της προσαρµογής του παρόντος προγράµµατος η οποία θα

συνοδεύεται από αντίστοιχη πρόταση, το αργότερο στις 30 Ιουνίου 2005.
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Άρθρο 9

Θέση σε ισχύ

Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ την ηµεροµηνία της δηµοσίευσής της στην Επίσηµη

Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2002.

Βρυξέλλες,

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος
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2001/0106 (CNS)

Πρόταση

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για την επέκταση των επιπτώσεων της απόφασης για τη θέσπιση προγράµµατος δράσης

σε θέµατα κατάρτισης, ανταλλαγών και συνδροµής για την προστασία του ευρώ από την
παραχάραξη (πρόγραµµα "PERICLES" στα κράτη µέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το

ευρώ ως ενιαίο νόµισµα

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη Συνθήκη για την ίδρυση της Κοινότητας και ιδίως το άρθρο 308,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

εκτιµώντας ότι:

(1) οι επιπτώσεις από τα άρθρα 1 έως 8 της απόφασης αριθ. ... θα γίνουν αισθητές στα
κράτη µέλη που έχουν υιοθετήσει το ευρώ ως ενιαίο νόµισµα,

(2) τα µέτρα για την κατάρτιση, τις ανταλλαγές και τη συνδροµή για την προστασία του
ευρώ πρέπει να χαρακτηρίζονται από οµοιογένεια σε όλο το έδαφος της Κοινότητας
και ότι πρέπει να θεσπιστούν τα απαιτούµενα µέτρα για να εξασφαλιστεί το ίδιο αυτό
επίπεδο προστασίας του ευρώ στα κράτη µέλη που δεν το έχουν υιοθετήσει.

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η εφαρµογή των άρθρων 1 έως 8 της απόφασης αριθ. ... επεκτείνεται στα κράτη µέλη που δεν

έχουν υιοθετήσει το ευρώ ως ενιαίο νόµισµα.
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ την ηµεροµηνία της δηµοσίευσής της στην Επίσηµη

Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2002.

Βρυξέλλες,

Για το Συµβούλιο,
Ο Πρόεδρος
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∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ

1. ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ∆ΡΑΣΗΣ

Εκπόνηση προγράµµατος δράσης σε θέµατα κατάρτισης, ανταλλαγών και

συνδροµής για την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη (πρόγραµµα
PERICLES).

2. ΓΡΑΜΜΗ(ΕΣ) ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ

Θέση Β5-910 (γενικές δράσεις για την καταπολέµηση της απάτης).

3. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ

Άρθρο 123παράγραφος 4.Άρθρο 308.

4. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ∆ΡΑΣΗΣ

4.1 Γενικός στόχος της δράσης

Προστασία του ευρώ (ενιαίο ευρωπαϊκό νόµισµα) από την νοµισµατική παραχάραξη
µέσω δράσεων κατάρτισης, ανταλλαγών προσωπικού και επιχειρησιακής

συνδροµής, ιδίως σε θέµατα επιστηµονικής συνδροµής.

4.2 Περίοδος που καλύπτεται από τη δράση και προβλεπόµενοι όροι για την
ανανέωσή της

Από τη θέση σε ισχύ της απόφασης (1η Ιανουαρίου 2002)µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου
2005.

Οι όροι για την ανανέωσή της προβλέπονται από την απόφαση (συγκεκριµένα άρθρο
8).

5. ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗ ΤΩΝ ∆ΑΠΑΝΩΝ/ΕΣΟ∆ΩΝ

5.1. ΜΥ∆

5.2. ∆Π

5.3. ∆ΑΠΑΝΕΣ: 4 ΕΚΑΤ.

6. ΕΙ∆ΟΣ ΤΗΣ ∆ΑΠΑΝΗΣ/ΕΣΟ∆ΟΥ

6.1. Είδος της δαπάνης

∆απάνες που περιλαµβάνουν ειδικότερα τη διοργάνωση εργαστηρίων, συναντήσεων
και σεµιναρίων, τα έξοδα που αφορούν τις περιόδους άσκησης και τις ανταλλαγές
προσωπικού, τα µέτρα συνδροµής, ιδίως την εκπόνηση παιδαγωγικών εργαλείων και
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την υλοποίηση των εφαρµογών της πληροφορικής, η προετοιµασία µελετών
κοινοτικού ενδιαφέροντος, ιδίως συγκριτικού δικαίου, καθώς και εξωτερικές δράσεις
που αφορούν την προστασία του ευρώ.

6.2. Είδος των εσόδων

Κοινοτική χρηµατοδότηση από το γενικό προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εθνική συγχρηµατοδότηση. Συµµετοχή άλλων οργανισµών (Europol, Interpol,
ΕΚΤ).

7. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ

Τα εν λόγω αριθµητικά στοιχεία βασίζονται στην εµπειρία που αποκτήθηκε από

διοργανωθείσες δράσεις κατάρτισης (για παράδειγµα, επιχορήγηση 33.000ευρώ επ’
ευκαιρία του σεµιναρίου που οργανώθηκε στο Παρίσι το ∆εκέµβριο του 1999,
επιχορήγηση 93.000ευρώ για το σεµινάριο στη Ρώµη τον Οκτώβριο του 2000),από
άλλες συγχρηµατοδοτήσεις που πραγµατοποιήθηκαν από τον κοινοτικό

προϋπολογισµό (για παράδειγµα, επιχορηγήσεις για την πρωτοβουλία RAPACE -
αυτοµατοποιηµένο ευρετήριο- µε ποσό 38.000ευρώ για τη φάση 1 και 12.000ευρώ
για τη φάση 2) καθώς και διάφορες εξωτερικές αξιολογήσεις, οι οποίες διεξάγονται
κυρίως από την Europol. Εξάλλου, από την αξιολόγηση 14 δράσεων κατάρτισης για
την καταπολέµηση της απάτης οι οποίες χρηµατοδοτήθηκαν από την OLAF το 2000
προκύπτει ένα µέσο ποσό χρηµατοδότησης περίπου 67.000ευρώ ανά σεµινάριο.

7.1. Τρόπος υπολογισµού του τελικού κόστους της δράσης (σχέση µεταξύ του
κόστους ανά σχέδιο και του συνολικού κόστους)

Το ποσό αναφοράς της χρηµατοδότησης για την εφαρµογή του προγράµµατος κατά
την περίοδο 2002-2005ανέρχεται σε 4 εκατ. ευρώ. Το ποσό αυτό αντιστοιχεί κατά
µέσο όρο σε 1 εκατ. ευρώ ετησίως. Ωστόσο, το 2002, η κυκλοφορία των
τραπεζογραµµατίων και των κερµάτων αναµένεται να οδηγήσει σε υψηλότερο

κονδύλιο από τον προϋπολογισµό (1,2 εκατ. ευρώ). Εξάλλου, κατά το τελευταίο
έτος του προγράµµατος θα ενισχυθούν περαιτέρω τα µέτρα προς όφελος των

υποψηφίων προς προσχώρηση χωρών.

7.2. Κατανοµή σε τοµείς δράσεις

Η κατανοµή σε τοµείς δράσεις θα εξαρτηθεί κατά κύριο λόγο από τα σχέδια που θα
υποβληθούν από τα κράτη µέλη (ένα µόνο σχέδιο ετησίως και ανά κράτος µέλος
στον τοµέα της κατάρτισης που αφορά τα εργαστήρια, τις συναντήσεις και τα
σεµινάρια που προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφος 2β), χωρίς αυτό όµως να
σηµαίνει ότι κάθε έτος θα υποβάλλονται ή/και θα γίνονται αποδεκτά 15 σχέδια).
Ωστόσο, η Επιτροπή µπορεί επίσης να αναλάβει πρωτοβουλία εκπόνησης σχεδίου
και ορισµένες δράσεις θα προβλέπουν τη συµµετοχή των αρχών των τρίτων χωρών.
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ΠΑΥ σε εκατ. ευρώ (τρέχουσες τιµές)

Κατανοµή Έτος

2002

Έτος

2003

Έτος

2004

Έτος

2005 Σύνο-
λο

Εργαστήρια,
συναντήσεις και

σεµινάρια

Περίοδοι άσκησης
και ανταλλαγές

Συνδροµή και άλλα

µέτρα προστασίας

Εξωτερικές δράσεις

0.4

0.3

0.4

0.1

0.3

0.2

0.3

0.1

0.3

0.2

0.3

0.1

0.3

0.2

0.3

0.2

1.3

0.9

1.3

0.5

Σύνολο 1.2 0.9 0.9 1 4

7.3. Επιχειρησιακές δαπάνες για µελέτες, εµπειρογνώµονες κ.λπ που
περιλαµβάνονται στο µέρος Β του προϋπολογισµού

Ουδέν
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7.4. Χρονοδιάγραµµα των πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων/των πιστώσεων
πληρωµών

ΠΑΥ σε εκατ. ευρώ

Έτος
n

n + 1 n + 2 n + 3 Σύνο-
λο

Πιστώσεις αναλήψε-
ως υποχρεώσεων

1,2 0,9 0,9 1 4

Πιστώσεις

πληρωµών

Έτος n

n + 1

n + 2

n + 3

0,6 0,4

0,5

0,2

0,3

0,5

0,1

0,3

0,5

0,1

0,4 0,1

1,2

0,9

0,9

1

Σύνολο 0,6 0,9 1 0,9 0,5 0,1 4

8. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ

Επιτόπιοι έλεγχοι. Παραποµπή στο δηµοσιονοµικό κανονισµό.

9. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΑΝΑΛΥΣΗΣ ΚΟΣΤΟΥΣ-ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑΣ

9.1. Συγκεκριµένοι ποσοτικοί στόχοι, πληθυσµός-στόχος

– Ειδικοί στόχοι: σύνδεση µε το γενικό στόχο

Ειδικός στόχος: κατάρτιση των επαγγελµατιών που είναι επιφορτισµένοι µε
την πρόληψη και την καταπολέµηση της παραχάραξης του ευρώ,
συµπεριλαµβανοµένης µιας πολιτικής για διοργάνωση περιόδων άσκησης και
ανταλλαγών, που συµπληρώνουν τα εθνικά σχέδια κατάρτισης. Συνδροµή

στους εν λόγω επαγγελµατίες.

Γενικός στόχος: προστασία του ευρώ από την παραχάραξη.
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– Πληθυσµός-στόχος: διάκριση ενδεχοµένως ανάλογα µε το στόχο,
προσδιορισµός των τελικών δικαιούχων της χρηµατοδοτικής παρέµβασης της

Κοινότητας και των χρησιµοποιηθέντων διαµεσολαβητών.

Ο πληθυσµός που προσδιορίζεται στο άρθρο 4 συµµετέχει στα σεµινάρια και
στις ανταλλαγές και επωφελείται των µέτρων συνδροµής. Οι αρµόδιες αρχές
των κρατών µελών, ιδίως οι κεντρικές υπηρεσίες για την καταστολή της
παραχάραξης που έχουν θεσπιστεί µε βάση τη σύµβαση της Γενεύης του 1929,
τα εθνικά θησαυροφυλάκια και οι εθνικές κεντρικές τράπεζες µπορούν να είναι

δικαιούχοι της κοινοτικής παρέµβασης. ΕΚΤ, Europol.

9.2. Αιτιολόγηση της δράσης

– Ανάγκη κοινοτικής δηµοσιονοµικής παρέµβασης, στο πλαίσιο ειδικότερα της
αρχής της επικουρικότητας

Υπεράσπιση της κοινοτικής κληρονοµιάς. Οι δράσεις δεν µπορούν να
υποκαταστήσουν τα εθνικά σχέδια κατάρτισης, ιδίως στον τοµέα της τεχνικής
κατάρτισης.

– Επιλογή των µέσων υλοποίησης της παρέµβασης

– πλεονεκτήµατα σε σχέση µε εναλλακτικά µέτρα (συγκριτικά
πλεονεκτήµατα)

Οικονοµίες κλίµακας. Ανταπόκριση, σε ευρωπαϊκό επίπεδο, στις
προσδοκίες των διαφόρων φορέων που συµµετέχουν στην πρόληψη και

στην καταπολέµηση της παραχάραξης του ευρώ, οι ανάγκες των οποίων
προσδιορίστηκαν επ’ ευκαιρία των συνεδριάσεων της συµβουλευτικής
επιτροπής για το συντονισµό στον τοµέα της καταπολέµησης της απάτης
της Επιτροπής, βλ. εργασίες στη Europol.

– Ανάλυση παρόµοιων δράσεων που διεξάγονται ενδεχοµένως σε
κοινοτικό ή εθνικό επίπεδο.

Η Europolέχει πλέον δηµιουργήσει δοµές και προγραµµατίζει ενέργειες
κατάρτισης που απευθύνονται στις αστυνοµικές δυνάµεις.

Η ΕΚΤ έχει αναλάβει την πραγµατοποίηση ενηµερωτικής εκστρατείας
(«Ενηµερωτική εκστρατεία Euro 2002»).

Τα κράτη µέλη φέρουν την πλήρη ευθύνη για τα εθνικά σχέδια
κατάρτισης.

– Αναµενόµενες παράγωγες και πολλαπλασιαστικές επιπτώσεις.

Να καταστεί δυνατή η πλήρης αποτελεσµατικότητα του συνολικού

συστήµατος προστασίας του ευρώ από την παραχάραξη το οποίο
βασίζεται σε διάφορα όργανα: 1ος ή 3ος πυλώνας (απόφαση-πλαίσιο της
29ης Μαΐου 2000,κανονισµός αριθ.…/2001,γαλλική πρωτοβουλία της
22ας ∆εκεµβρίου 2000ενόψει της έκδοσης απόφασης που συµπληρώνει
την απόφαση-πλαίσιο...).
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– Βασικοί παράγοντες αβεβαιότητας που µπορούν να επηρεάσουν τα επιµέρους
αποτελέσµατα της δράσης.

Ουδέν. Αυξανόµενη ζήτηση όχι µόνο από τις αρµόδιες εθνικές αρχές, από τον
ιδιωτικό τοµέα αλλά και από ορισµένους οργανισµούς όπως η Interpol, η
Europolή η ΕΚΤ.

9.3. Παρακολούθηση και αξιολόγηση της δράσης

– ∆είκτες απόδοσης:

ποσοστό ταχείας επισήµανσης των πλαστών ευρώ

– δείκτες αποτελεσµάτων (output) (µέτρο των αναπτυσσοµένων
δραστηριοτήτων)

Ποιότητα της ανταλλαγής πληροφοριών και της συνεργασίας µεταξύ των
εθνικών αρµοδίων αρχών, ασκηθείσες δικαστικές διώξεις.

– δείκτες επιπτώσεων ανάλογα µε τους επιδιωκόµενους στόχους

Αποτρεπτική επίπτωση στην εγκληµατικότητα στον τοµέα της παραχάραξης.

– Λεπτοµέρειες εφαρµογής και περιοδικότητα της προβλεπόµενης αξιολόγησης

Βλ. άρθρο 8 της απόφασης: εσωτερική αξιολόγηση από την Επιτροπή µετά

την ολοκλήρωση των σχεδίων· εξωτερική έκθεση αξιολόγησης σχετικά µε την
ορθότητα, την επάρκεια και την αποτελεσµατικότητα του προγράµµατος που
υποβάλλεται από την Επιτροπή το αργότερο στις 31.12.2004και τελική
αναλυτική έκθεση της Επιτροπής το αργότερο στις 30.06.2006.

– Αξιολόγηση των επιτευχθέντων αποτελεσµάτων (σε περίπτωση συνέχισης ή
ανανέωσης υπάρχουσας δράσης)

Νέο πρόγραµµα. Προβλέπεται σχετική ανακοίνωση στο άρθρο 8.

10. ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ (ΜΕΡΟΣ Α ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΙΙΙ ΤΟΥ
ΓΕΝΙΚΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ)

Το µέρος αυτό διαβιβάζεται ταυτόχρονα στη Γ∆ ΒUDG και στη Γ∆ ADMIN· η
τελευταία το διαβιβάζει στη Γ∆ BUDG συνοδευόµενο από τη γνωµοδότησή της.

Η διάθεση των απαιτούµενων διοικητικών πόρων προκύπτει από την ετήσια

απόφαση της Επιτροπής σχετικά µε την κατανοµή των πόρων, λαµβανοµένων υπόψη
ειδικότερα του ανθρώπινου δυναµικού και των συµπληρωµατικών ποσών που θα

διατεθούν από την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή.
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10.1. Επίπτωση στον αριθµό των θέσεων απασχόλησης

Κατηγορία θέ-
σεων απασχόλ.

Προσωπικό προς τοποθέ-
τηση στη διαχείριση της

δράσης

Από το οποίο ∆ιάρκεια

θέσεις

µόνιµης
απασχόλη-
σης

θέσεις

έκτακτης
απασχόλη-
σης

µε χρησιµο-
ποίηση υπαρ-
χόντων πόρων

στο πλαίσιο
της αρµόδιας

Γ∆ ή υπηρε-
σίας

µε χρησιµο-
ποίηση
συµπληρωµα-
τικών πόρων

Μόνιµοι ή A 0,5 0,5 0 4έτη

έκτακτοι υπάλ- B 1 1 0 4έτη

ληλοι C 1 1 0 4έτη

Άλλοι ανθρώ-
πινοι πόροι

Σύνολο 2,5 2,5 0 4έτη

Για τους συµπληρωµατικούς πόρους, αναφέρατε µε πιο αριθµό απαιτείται η διάθεσή τους.


